
 

 

　

"भर्नाको सूचर्न" भरे् क्रममन ध्यनर् दिरु्परे् कुरनहरु तथन भरे् र्मूर्न

काटेर अलग नगरी, विद्यालयमा पेश गननुहोस्। वमवि लेख्ननहोस्।

ホームページもご覧ください

十万 万 百 百

様式第16号
注）「進学届」を進学先の学校へ提出したあと、この書類は生徒本人が保管してください。

Ｂ1
提出先

高等学校等
進　 学　 届 受付番号1 2 6

予約奨学生の手続きについて

〇〇

１ 20001
奨学生控  （注）各自で記入してください。

－ 令和８年度 －
記入日： 2026 年 〇 月公益財団法人 大阪府育英会  理事長様

　あなたは、下記のとおり令和７年度予約奨学生貸付予定者として決定しています。

　令和７年４月に学校教育法に規定する高等学校、中等教育学校の後期課程、特別支援学校の

高等部、高等専門学校又は専修学校（修業年限１年以上の学科の高等課程）へ進学し、奨学資

金の貸付が必要な場合は、右の「進学届」及び「奨学資金借用証書」を進学先学校を通じて育

英会へ提出することにより、奨学生として「本採用」になります。

フリガナ 　ショウガク　タロウ フリガナ
連帯保証人氏

名

（自書）

　　奨学　太郎

日

（注）

改氏名

進学先学校名 学 科（コース） 該当欄に○を

つけてください
卒業予定年月 最短修業年限

0 0学校 2 定時制 4 多部制

受付番号 氏 名 このたび、下記の学校へ進学しましたので、お届けいたします。 （注）氏名が変わったときは記入してください。
借用人氏名

（奨学生本

人）

（自書）

　ショウガク　ノゾミ フリガナ ※申込み時に届け出

た口座の新氏名に変

更した通帳コピーを

提出してください。

7
学 校 名

56 （注）

改氏名
公益財団法人　大阪府育英会 　　奨学　希望

西暦 年

枝
28

3
【審査結果】 1 全日制 3 通信制

2 0普通

34

日中

連絡先

特待生

私立の学校に進学された特待生の方のみ記入

☑

奨学　花子　エリザベス

3

月 年 か月

学　科 区 特待

電話 *** － **** － **** 続柄（ 母 ）

氏名
＜育英会使用欄＞

学　校　番　号

振込先口座   ゆうちょ銀行

貸付限度額（年額）について
注意事項（必ず、よく読んでください。）

1）奨学資金の貸付が必要な場合は、上記提出期限までに「進学届」、「奨学資金借用証

　書」を進学先の学校へ提出してください。提出がないときは、貸付を辞退されたものと

　みなします。（奨学資金の貸付が不要となった場合は、提出は不要です。）

2）「進学届」、「奨学資金借用証書」を提出された方は、在学生を対象とする奨学生募

　集に申込みする必要はありません。

3）国や大阪府の支援金等の制度について、内容に変更が生じた場合は、貸付額が変わる

　場合があります。

4）奨学資金は、奨学生（生徒）本人の口座へ振り込みます。

貸付予定者決定通知書に記載の決定内容を確認し、貸付限度額（年額）をご確認ください。

① 採用（国公立・私立のどちらに進学した場合も借入可能です。）と記載のある方

■ 国公立の高等学校等（高等専門学校は除く）に進学された方

■ 大阪府私立高校生等就学支援推進校（全日制）に進学された方

   貸付限度額（年額）：１０万円 　

    ※国の就学支援金や大阪府授業料支援補助金が支給され、授業料が無償となりますので、１０万円（その他教育費）の貸付となります。

② 採用（私立に進学した場合のみ借入可能です。ただし、授業料が無償の場合、貸付対象外となります。）と記載のある方

■ 大阪府私立高校生等就学支援推進校（全日制）に進学された方

   貸付限度額（年額）：０円（貸付対象外）　

※国の就学支援金や大阪府授業料支援補助金が支給され、授業料が無償となりますので、貸付対象外となります。

■ 上記以外の学校に進学された方

　 別紙「貸付限度額（年額）について」を参照に貸付限度額（年額）をご確認ください。

高校等在学中に希望する借入金額（年額）を修業年限分記入し、その合計額と借用金額を記入のうえ、

　B２　　奨学資金借用証書に転記してください。

5）奨学金の貸付を受けた奨学生については、貸付した額及び時期を学校長を通じて通知

　 します。

6）奨学金の返還は、卒業した年の１０月から、毎月決められた金額を借用人（生徒本人）

　 の預貯金口座から口座振替（自動引落し）で返還していただきます。

借　　入　　期　　間 希望する借入金額（年額）

２０２６年４月 ～ ２０２９年　３月１年
百万 十万 円

1 0 0 0 0 0

百万 十万 万 千 百

百 百 十 円

５年
高専

十万 千 百 十 円 ４年
定時制・高

専
0 0

万 百 百

3 0 0
合計

0
〒534-0026　大阪市都島区網島町６番20号　大阪私学会館２階

  TEL ０６－６３５７－６２７２　FAX ０６－６３５８－３０５３

業務時間　平日 ９：００ ～ １７：３０

1 0 0 0 0 0

【問い合わせ先】 公益財団法人 大阪府育英会　採用貸付課
３　年 ０　か月 ３年

百万

円

借 用 金 額 3 0 0 0 0 0

私立の学校に進学された方で、学校設置者から授業料の減額又は免除を

受ける者（特待生）は、□特待生にチェック☑をし、減額又は免除後の

額を記入してください。

0 0
希望する借入金額（年額）

の合計が借用金額となりま

す。

借用金額欄にご記入くださ

0

14

○　○　高等

百万 十万 万 千 百 十

十 円百万 十万十万 万 百 百 十 円

　貸付日：令和８年６月１日（月）

　・貸付額により、第２回（10/13）、第３回（2/1）の貸付がある場合があります。

　・１回あたりの貸付上限額は、原則、国公立で１０万円、私立で２０万円です。

　・貸付期間は、進学した学校の正規の最短修業期間です。

百万

0

２年
百万 十万 万

0 0 0

十 円

1 0 0
借  入  年  数

0 0 0

सबै वििरणहरू, "अवनिायु रूपमा" प्रते्यक व्यक्तिले आफैं  लेख्रु्होस्।

十 円

0

年 間 授 業 料 

15 百万 十万 万 千

2 9 0

百

36

キ

リ

ト

リ

線

छात्रवृत्ति रकम ऋण प्रमाणपत्रको भरे्न र्नमूर्नाका लात्ति पछात्तिको पृष्ठ हेर्ननुहोस्।
२०२६ अप्रिल ८ (बुधबार) सम्ममा अध्ययन गनन जाने प्रिद्यालयमा 

पेश गनुनहोस्।

（*यप्रि प्रिद्यालयले अलगै्ग अिप्रध तोकेको छ भने,

त्यस अिप्रधलाई िाथप्रमकता प्रिनुहोस्।）

≪िाप्रषनक शुल्क खण्ड≫

・भर्नाु िरे्न त्तवद्यालयको स्थापर्ना/सञ्चालर्न त्तर्नकायबाट त्तिक्षण िनल्कमा कटौती वा 

माफी प्राप्त भएको भए,"शुल्क छुट िा माफी िाप्त प्रिशेष प्रिद्याथी" भने्न बाकसमा " " 

त्तिन्ह लिाई, कटौती वा माफीपत्तछ लािू हुरे्न त्तिक्षण िनल्क रकम लेख्र्ननहोस्।

・त्तिक्षण िनल्कको रकम भर्नाु िरे्न त्तवद्यालयमा पनत्ति िर्ननुहोस्।

त्तिक्षण िनल्क बाहेकका अन्य त्तवत्तवध खिुहरू समावेि र्निर्ननुहोस्। 

≪ऋण अिप्रध खण्ड≫ स्नातक हुरे्न अर्ननमात्तर्नत समयसम्मको अवत्तध

≪ऋण िषन संख्या खण्ड≫ स्नातक हुर्न आवश्यक परे्न कार्ननर्नी रूपमा तोत्तकएको नू्यर्नतम 

त्तर्नयत्तमत अध्ययर्न अवत्तध

≪इच्छा गररएको ऋण रकम (िाप्रषनक रकम) खण्ड≫

・संलग्न कािजात "वात्तषुक ऋण अत्तधकतम सीमा रकम (वात्तषुक रकम) िणर्ना त्तवत्तध" 

हेरी, "वात्तषुक ऋण अत्तधकतम सीमा रकम (वात्तषुक रकम)" सीमात्तभत्र "इच्छा िररएको 

ऋण रकम (वात्तषुक रकम)" लेख्र्ननहोस्।

・यत्ति ऋण अत्तधकतम सीमामा हजार येर्नभन्दा कम रकम छ भरे्न, हजार येर्नको

इकाइमा बढाएर लेख्र्ननहोस्।

・यत्ति ऋण अत्तधकतम सीमाभन्दा कम रकम िात्तहएको अवस्थामा, १०,००० येर्नको 

इकाइमा रकम लेख्र्ननहोस्।

≪ऋण रकम खण्ड≫

・इच्छा िररएको  ऋण रकम (वात्तषुक रकम) को कन ल योिफल रै्न ऋण रकम हुरे्नछ।

* ध्यान प्रिनुहोस् *
प्रनजी उच्च माध्यप्रमक प्रिद्यालय आप्रि ििेश गने प्रिशेष छात्रिृप्रि िाप्त प्रिद्याथीहरूले 

मात्र लेख्न आिश्यक छ।

माप्रथ उले्लखखत बाहेकका व्यखिहरू (प्रिशेष छात्रिृप्रि िाप्त नभएका) ले लेख्न आिश्यक छैन।

"प्रनयप्रमत छात्रिृप्रि ऋण िमाणपत्र" सँगै भनान भएको प्रिद्यालयमा पेश गनुनहोस्। ● कालो मसीको पेन िा बलपेन ियोग गरी लेख्नुहोस्।

मेटाउन प्रमल्ने बलपेन ियोग गनन पाइँिैन।

● लेखखएको प्रििरण सच्याउनु परेमा,

रुलर ियोग गरी िुईिटा रेखा तानी, त्यसको माप्रथल्लो भाग (खाली 

स्थान) मा सही प्रििरण पुनः  लेख्नुहोस्। (सच्याएको छाप लगाउन 

आिश्यक छैन।)

大阪府育英会

進学校

受付印

貸付までの流れ

① 「進学届」及び「奨学資金借用証書」を記入し、進学先の学校へ提出。

提出期限 令和７年４月８日（火）

（※学校が期限を指定している場合は、その期限を優先してください。）

② 令和７年５月下旬頃、高校等を通じて「本採用」の通知書を生徒本人に交付

③ 令和７年５月３０日に生徒本人の口座へ奨学資金振込。

≪भनान हुने प्रिद्यालयको नाम खण्ड≫

・भर्नाु हुरे्न त्तवद्यालयको र्नाम, त्तवभाि/कोसुको र्नाम लेख्र्ननहोस्। (साधारण (त्तवषय), 

समग्र (त्तवषय), उच्च त्तिक्षा प्रवेि तयारी (कोसु) आत्ति)

・लािू हुरे्न अध्ययर्न प्रणालीलाई "○" लिाउर्ननहोस्।

・स्नातक हुरे्न अर्ननमात्तर्नत वषु/मत्तहर्ना तथा त्तवद्यालयको कार्ननर्नी रूपमा तोत्तकएको 

नू्यर्नतम त्तर्नयत्तमत अध्ययर्न अवत्तध लेख्र्ननहोस्।

≪ऋण प्रलने व्यखि (छात्रिृप्रि िाप्तकतान स्वयं) को नाम खण्ड≫

・छात्रवृत्ति प्राप्तकताु स्वयंले आफ्र्नो र्नाम लेख्र्ननहोस्।

・र्नाम पररवतुर्न भएको छ भरे्न, अत्तर्नवायु रूपमा र्नाम पररवतुर्न खण्डमा र्नयााँ र्नाम 

लेख्र्ननहोस्। (काताकार्ना पत्तर्न अत्तर्नवायु रूपमा लेख्र्ननहोस्।) साथै, आवेिर्नको समयमा 

िताु िररएको बैंक खाताको र्नयााँ र्नाम उले्लख भएको पासबनकको प्रत्ततत्तलत्तप अत्तर्नवायु 

रूपमा पेि िर्ननुहोस्।

≪ संयुि जमानतकतानको नाम खण्ड≫

・संयनक्त जमार्नतकताुको र्नाम लेख्र्ननहोस्।

・र्नाम पररवतुर्न भएको छ भरे्न, अत्तर्नवायु रूपमा र्नाम पररवतुर्न खण्डमा र्नयााँ र्नाम 

लेख्र्ननहोस्। (काताकार्ना पत्तर्न अत्तर्नवायु रूपमा लेख्र्ननहोस्।)

≪प्रिनको समयमा सम्पकन गने नम्बर खण्ड≫

・कािजातमा त्रनत्तट भएमा छात्रवृत्ति संस्था (०६-६३५७-६२७२) बाट 

सम्पकु िरररे्नछ।

त्तिर्नको समयमा सत्तजलै सम्पकु हुर्न सके्न फोर्न र्नम्बर लेख्र्ननहोस्।

(नोट) राष्ट्र  िा ओसाका िान्तद्वारा ििान गररने 

सहायता रकम आप्रि सम्बन्धी व्यिस्थाको प्रििरणमा 

पररितनन भएमा,  ऋण रकममा पप्रन पररितनन हुन 

सक्छ।



　

　

借用人(奨学生

本人）が未成

年

者の場合、

必ず記入して

く

ださい。

母

氏名

（フリガナ）　　　　ショウガク　　　　ハナコ　　　　　エ リ ザ ベ ス ㊞
生年

月日

昭和

平成

西暦　　　　 奨学　花子　エリザベス

住所

〒　５３４－○○○○

電話

（ 自宅 ）

　大阪市○○区○○町１－２－３
　** - **** - ****

（携帯 ）

*** - **** - ****

1981 年 1 月 1 日生

日生

　　　　奨学　太郎（後見

人）

続　柄

住所

〒　５３４－○○○○

電話

（ 自宅 ）

　大阪市○○区○○町１－２－３

昭和

平成

西暦
55 年 4 月 10

父
氏名

（フリガナ）　　　　　 ショウガク　　　　タロウ ㊞
生年

月日

　** - **** - ****
（携帯 ）

*** - **** - ****

10

勤務先

勤務先名　株式会社　○○○○
電

話
** - **** - ****

住　　所

〒５３４－○○○○

　大阪市○○区○○１－２－３

*** - **** - ****

住　所

〒　５３４－○○○○ 借用人との関係（メールアドレス）

　大阪市○○区○○町１－２－３ 父 ****0123＠***.**.ｊｐ

住　所

〒５３４－○○○○ （メールアドレス）

　大阪市○○区○○町１－２－３ ****4567＠***.**.ｊｐ

氏　名

（フリガナ）　　　　　　　　ショウガク　　　　　タロウ 実　　印
生年

月日
日生

　　　　奨学　太郎
 外国籍の方 

で、氏名欄に通

名を記入した場

合、本名を記入

してください。

（フリガナ）

電話

（ 自宅 ）

　** - **** - ****
（携帯 ）

昭和

平成

西暦
55 年 4 月

氏　名

（フリガナ）　　　　　 ショウガク　    ノゾミ ㊞
生年

月日

昭和

平成

西暦　　　奨 学　希 望
 外国籍の方 

で、氏名欄に通

名を記入した場

合、本名を記入

してください。

（フリガナ）

電話

（ 自宅 ）

　** - **** - ****
（携帯 ）

*** - **** - ****

22 年 8 月 17 日生

月 ○○ 日

進学先学校名
（学校名） 　　　　　　　　　○をしてください　↓

科（コース）○   ○    高 等 普 通学校
全日制　　通信制

定時制　　多部制

（注）各自で記入し、各自のハンコを押してください。 記入日： 2026 年 ○

借 用 金 額
\ 3 0 0 0

・希望する借入金額（年額）の合計が借用金額となります。

 借用金額欄にご記入ください。

・借用金額の記入ミス・訂正は不可。

  再発行を育英会に申し出てください。

百万 十万 万 千 百 十 円

0 0

十 円

合　計
百万

0 0 0 0 03 0 0 0 0

01 0 0 0 0

３　年 ０　か月 ３年
百万 十万 万

1 0

十万 万 百 百 十 円千 百

百万 十万

0 0 0

借  入  年  数 ２年
百万 十万 万

２０２６年４月 ～ ２０２９　年３月１年
万 千

十万 万 百 百 十 円千 百

十万 万 千 百 十百 十 円

高

専

定

時

制

４

年

十 円

５年
百万

0 0 0

　    "नियनित छात्रवृनि ऋण प्रिाणपत्र" भिे क्रििा ध्याि नििुपिे कुराहरु तथा भिे ििूिा

Ｂ2
提出先

高等学校等
奨学資金借用証書 受付番号 借　用　人シヨウガク　ノゾミ

－２６ －２０００１

親権者

同意欄

（自

書）

借　用　人

（奨学生本

人）

（自

書）

（自

書）

連帯保証人

संयुक्त जमानतकताा श्योगाकु तारो

公益財団法人　大阪府育英会理事長　様

私は、貴会より下記金額を借用します。ついては、裏面に記載の貴会奨学金貸付返還規程等を守り、約束どおり返還すること

を

下記の者連署して誓約します。万一、返還を怠った場合には、延滞金を課せられ、強制執行の手続きをとられても異議ありま

せん。

また、連帯保証人に対する履行の請求をした場合は、借用人に対してもその効力が及ぶことに同意いたします。

なお、裏面記載の「個人情報の利用目的等」につき承諾し、個人情報の取扱いについても同意いたします。

※奨学資金の借入金額（年額）は、「貸付限度額」の範囲内で奨学生の希望する額とする。

　(大阪府育英会奨学金貸付返還規程第１１条第１項)

※育英会は、奨学生の保護者の前々年の所得状況をもって計算した貸付限度額の範囲内で貸付年額を奨学生に通知する。

　(大阪府育英会奨学金貸付返還規程第１４条第１項)

※奨学資金貸付時期及び額は、貸付年額に応じ定める。　

　 (大阪府育英会奨学金貸付返還規程第１３条第１項及び同施行細則第９条及び第１０条)

借　　入　　期　　間 希望する借入金額（年額）
円

1 0 0 0 0 0

百万

"भर्नाको सूचर्न" सँगै अध्ययर् गर्ा जनरे् विद्यनलयमन पेश गर्नाहोस्।

奨学

奨

学

奨

学

奨

学

वमवि लेख्र्नहोस्

*आवेदन समयको संयुक्त जमानतकताा

≪भर्ना हुरे् विद्यनलयको र्नम खण्ड≫

・भनाा हुने ववद्यालयको नाम, ववभागको नाम (कोसा नाम) 

लेख्नुहोस्। (साधारण (ववषय), समग्र (ववषय), उच्च विक्षा तयारी (कोसा)

आवद)

≪ऋण अिवि आवि≫

[ऋण अववध] स्नातक हुने तय भएको समयसम्मको अववध

[ऋण वषा संख्या] स्नातक हुन आवश्यक पने कानुनी रूपमा 

तोवकएको नू्यनतम वनयवमत अध्ययन अववध

[इच्छा गररएको ऋण रकम (वावषाक रकम)]

भनााको सूचना मा लेखिएको "इच्छा गररएको ऋण रकम 

(वावषाक रकम)" यहााँ पुनः  लेख्नुहोस्।

≪ऋण रकम खण्ड≫

भनााको सूचना मा लेखिएको "ऋण रकम" यहााँ पुनः  

लेख्नुहोस्।

*"ऋण रकम" गलि लेखखएमन

सच्यनउर् सवकँिैर्！！

िल उले्लखखि विद्यनलयमा भनाा भएमा, रनजस्व विकि िनँस्नन आिश्यक 

छैर्।

・उच्च माध्यवमक ववद्यालय・माध्यवमक विक्षा ववद्यालय (पविल्लो चरण) ・

वविेष सहयोग ववद्यालय (उच्च तह)

・व्यावसावयक ववद्यालय (उच्च तह) ・प्रावववधक उच्च ववद्यालय

＜राजस्व विकि िााँसे्न रकम＞

ऋण रकम

・ १००,००० येनभन्दा बढी, ५००,००० येनभन्दा कम → ४०० येन

・ ५००,००० येनभन्दा बढी, १,०००,००० येनभन्दा कम → १,००० येन

・ १,०००,००० येनभन्दा बढी, ५,०००,००० येनभन्दा कम → २,००० येन

≪संयनक्त जमनर्िकिनाको खण्ड≫ （*आवेदनको समयमा संयुक्त जमानतकताा

दायााँ माविल्लो भागमा िावपएको हुन्ि।）

・संयुक्त जमानतकताा स्वयंले लेिी, स्वयंले िाप लगाउनुहोस्।

・अवनवाया रूपमा आवधकाररक िाप (िाप दताा प्रमाणपत्रमा प्रयोग 

गररएको िाप) प्रयोग गनुाहोस्।

・यवद संयुक्त जमानतकतााबेरोजगार भएमा, कायास्थलको नाम लेखे्न 

िण्डमा "बेरोजगार"・"िैन" भनी लेख्नुहोस्।

≪अवभभनिक सहमवि खण्ड≫

・ववद्यािीको कानुनी अवभभावक बुबा र आमा दुवैले आ–आफ्नो 

िण्डमा लेिी, िाप लगाउनुहोस्।

・एकल आमाको पररवार भएमा बुबाको िण्डमा, एकल बाबुको 

पररवार भएमा आमाको िण्डमा तेसो रेिा तानु्नहोस्।

------------------------------------------------------------

・यवद अवभभावकको सट्टा संरक्षकले अवभभावक अवधकार प्रयोग 

गरररहेको अवस्थामा, "संरक्षक" भने्न िब्दलाई घेरो लगाई वचन्ह 

लगाउनुहोस् र सम्बन्ध लेख्नुहोस्।

≪ऋण वलरे् व्यखक्तको खण्ड≫

・ववद्यािी स्वयंले लेिी, िाप लगाउनुहोस्।

・ऋण विताा गने वजमे्मवारी ववद्यािी स्वयंको हुनेि।

● कनलो मसीको पेर् िन बलपेर् प्रयोग गरी लेख्र्नहोस्।

मेिनउर् वमल्रे् बलपेर् प्रयोग गर्ा पनइँिैर्।

● लेखखएको वििरण सच्यनउर्न परेमन,

रुलर प्रयोग गरी िनईििन रेखन िनन्ननहोस्, त्यसको मनविल्लो भनग (खनली 

स्थनर्) मन सही वििरण पनर्ः  लेख्र्नहोस्, र िनई रेखन िनवर्एको सोही 

खण्डमन प्रयोग गररएको उही छनप लगनउर्नहोस्।

（उिनहरण）ओसनकन वसिी वमयनकोवजमन िनर्ा आवमवजमन चो ६–२०

ओसनकन वसिी चनओ िनर्ा िनवर्मनची २–२–२०

●यवि छनप फरक भएको, अस्पष्ट भएको आवि कनरणले पनर्ः  छनप 

लगनउर्नपरेमन, िनईििन रेखन िनर्ी, छनप लगनउरे् स्थनर्को र्वजक 

सम्बखिि व्यखक्तको खण्डवभत्र फेरर छनप लगनउर्नहोस्। (छनपहरू एक 

अकनामनवि र्परे् गरी लगनउर्नहोस्।)

छाप

*मनवि जसै्त」, 「〃」आवि  प्रयोग गर्ा पनइँिैर्।

(र्ोि) रनष्टर  िन ओसनकन प्रनन्तद्वनरन प्रिनर् गरररे् सहनयिन 

रकम आवि सम्बिी व्यिस्थनको वििरणमन पररििार् 

भएमन,  ऋण रकममन पवर् पररििार् हुर् सक्छ।

印
実印

सबैले आ–आफ्र्ो वििरण आफैं  लेखी, आ–आफ्र्ो छनप स्वयं 

लगनउर्नहोस्！

*स्टनम्प प्रकनरको छनप प्रयोग गर्ा पनइँिैर्।！

（अपाङ्गता, रोग, चोिपिक आवद कारणले स्वयं हस्ताक्षर गना कविन भएम, प्रवतवनवध 

द्वारा लेखिएको भए कारण िुलाइएको वनवेदन संलग्न गनुा आवश्यक हुन्ि।

ववदेिी नागररक वा अन्य कारणले जापानी भाषामा लेख्न कविन भएमा, अंगे्रजी अक्षर 

(Alphabet) मा स्वयंले लेख्नुहोस्।）


